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(»•Ho.) 
,.Gospod, pojdem, a odjiustite meni in Jtakobu 

tudi! Bog vam gotovo povrne, ker je dobro delo, Saj 
imato tudi vi srce in vsi ljudje na svetu smo si bra
tje. Kaj ne, gospod nvrednik, dn pozabite to? Spo * 
ailnjala se vas bom v vseh svojih molitvah." 

Narednikova jeza se je polegla, ko je videl, da 
tako jionižno posluša njegova povelja. Prijetni glas 
in prj.sefie modro oči dekletovs so mu omečile srce ia 
odgovoril je res mehkejše: 

„Naj bo, a gle'te, da priciete proč in ako pre 
stopek ostane skril, bom iz usmiljenj« do vas stvar 
zamolčal in pozabil." 

„Kako sto dober Olovek I" vzklikne Katrioa . 
„Saj sem vedela, da se omočite. Takoj pojdam, samo 
ČO er* besedo v slovo!" 

&e enkrat objame aesrečnega slepca, ki so 
molče poslovi od nje, mu nekaj ljubega pose pet a na 
uho ter se j)lakaje obrne proti vratom. Tam se Mre 
nazaj in rezko zakriči, hoče zopet nazaj in se bori z 
nandnikora, ki pa jo sedaj šiloma zadržuje. 

Deklica je bila nararee" opazila, da se je kil se
srečen njen prijatelj v kotu zgrudil na tla In s gja
vo kot mrtev ležal na kloni. Ta pogled jo Je tako pre
tresel, da se je tresla od strahu in bolesti ter so bo
ril t besao z narednikom. o a I* se oprostila. Ta na 
jo je potegnil proč in sebina vraga aaprl aa aj» 

I Utrujena in polziva od obupa, pokorna kot mu
čenik in skoro brezčutna je Šla med narednikom in 
korporalom po stopnicah dol in stopila na odprto dvo
rišče. Tu se je kot v omedlevici dala vleči, ker so Ji 
noge odpovedale hojo, ki jo je oddaljevala od Jane 
za. Rekla pa ni nobene besede; tihe solze, ki so ji 
lile po licih, so bile edini dokaz njenih bolečin. 

Na pragu vrat, ki so držale na dvorišče, staln 
je bogato oblečena gospa plemenitega obraza. Oclda
Ječ je opazovala jokajoco deklico in bi bila oftividno 
rada zvedela, kaj se godi. Cim bliže ji je urihajala 
Katrioa, da pride k izhodu, tem bolj je njen pogked 
Izražal globoko sočutje. 

Katrica to o, azi, prešine jo žarek upanja. To 
je za]»azil Jakob, ki ji je pošepetal na uho: 

„To je gospa bolničinega vodje; Jiako dobrotlji
va gospa. Iz Antvrerpna je doma." 

Deklica je šla zdaj hitreje, kot bi se ji mudilo, 
da pride ven. Ko pa je bila blizu gospe, z vzklikom 
sleče proti njej, pade pred njo z iztegnjenimi rokami 
aa kolena in prav!: 

..Gospa! — Porao« — usmiljenje — ubogemu 
slepeu!" 

Gospa je bila videti osupla in T aadregi zara
di toga nastopa. Nekaj easa je opazovala mlado kme
tico, ki je upirala vanjo lepe, modre oči, kot v gora
ti molitvi in se zaupno smehljala med, solzami,, kakor 
da se že zahvaljuje za prejeto dobroto. Pridela je 
Katrico za roke, jo dvignila kviSku in ji rekla prav 
I rijaano: 

,.Revi<;a! Po; iitg r mano, draga mojo! Ka p« 
vao tako žalosti?" 

S tgmi besedami ia ae «a b: se kaj zmenila va 
aarednika, B jo bil aljudno roko položil ob iepieo , 
polje »bogo deklico ▼ svoje stanovauje ter ji ponudi 
stol. 

V sobi je bil lovski častnik, ki je stal pred sto
jalom in pisal: radovedno in sočutno je pogledal od 
dela in Opazoval plakajoče dekle, a je mirno eakai 
po.asnila. 

Gospa — bila je častnikova soproga — znova 
prtme deklico za roko in pravi

„Le i otolaži se, draga moja; nič hudega se ti 
ne zgodi. Povej mi. kaj te je tako razburilo; ako mi 
je mogoče, ti bom pomagala." 

„0h, gospa!" vzdihne Katrica in goreie polju
bi gospej roko. „Bog vas blagoslovi za vašo dobroto. 
Jaz sem ubogo kmetsko dekle, doma s ftemponskega. 
Naš Janez se je izžrebal in postal vojak. Pred šti
rimi dnevi je materi pisal pismo, da je slep za celo 
življenje. Jaz sem pač dve uri kot mrtva ležala pod 
hrastom, a njegovi materi nisem smela ni* povedati, 
da bi ne umrla od žalosti. Zarana drugo jutro sem 
odšla zdoma bosa, da pridem v Venlo]. Povpraševa
la sem, se izgubila in tekala okroga prestala zadosti 
sramote in nadležnosti, hodila i>odnevff In ponoči sko
ro brez jedi in pijače, tako da sem imela krvave no
ge. Ko sem se muoila tri dni kot izgubljena ovca, 
sem prišla sem; mladeni* iz naSe vasi, ki jo korpo
ral, me je iz usmiljenja pustil sem noter: videla sem 
i prišel je narednik ter me izgnal. Zdaj Janeza ne 
našege Janeza z ugaslimi ootai, hotela ga tolažiti — 
bom videla ve*; brez tolažbe ga moram pustiti, re 
veža. Gospa, to vendar ai mogoee. Pomislite, prosim 
T as, koliko sem prestala, 8a sem prišla sera in imej
fo usmiljenje z aedolžniia jagajotora, ki tau T temi o& 
žalosti hira!" 

„Ali je vaS brat?" vpraša eastnik za stojalom. 
Detle povesi glavo, da bi zakrila rdo*ieo sra

mu, ki ji jo ob roga vprašanju kgpreletela lise. 
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